הסכם

שנערך ונחתם בירושלים ביום      לחודש      שנת  .

בין:
ממשלת ישראל בשם מדינת ישראל באמצעות משרד הפנים על ידי מורשי החתימה מטעמה 

שהם מנכ"ל משרד הפנים וחשב משרד הפנים, שתקרא לצורך הסכם זה "הממשלה"

מצד אחד
לבין:
 






באמצעות נציגיו המוסמכים לחתום מטעמו ה"ה          שיקרא לצורך הסכם זה "הספק"
מצד שני
הואיל
והממשלה פנתה במכרז פומבי מס' 40/2011 בהזמנה לקבלת הצעות למתן שירות של טיסות סיור עבור היחידה הארצית לפיקוח על הבניה משרד הפנים במחוזות צפון, חיפה, מרכז, ירושלים,דרום ות"א (להלן: שירות הטיסה) בהתאם למפרט שצורף להזמנה לקבלת הצעות המסומן כנספח א' ומהווה חלק בלתי נפרד מהסכם זה (להלן - "המפרט" ו"המכרז");

והואיל
והספק לאחר שעיין בכל הנחיות והוראות המכרז ובמפרט, הגיש את הצעתו כשהיא מבוססת ומותאמת להוראות המכרז והמפרט, והצעה זו מצורפת בזה כנספח ב' ומהווה חלק בלתי נפרד מהסכם זה (להלן - "הצעת הספק");

והואיל
ולאחר בדיקה ובחינה של הצעת הספק ועל בסיס נכונות הצהרותיו ובהתבסס על הנתונים שבהצעתו הסכימה הממשלה לקבל את הצעת הספק לביצוע שירותי הטיסה במחוזות: צפון,חיפה,מרכז, ת"א,ירושלים ודרום.
והואיל
ושני הצדדים החליטו לבצע את השירות עבור הממשלה שלא במסגרת של יחסי עבודה הנהוגים בין עובד למעביד בין הממשלה לבין עובדי הספק אלא כאשר הספק פועל כבעל מקצוע עצמאי, המעניק את שירותיו לממשלה על בסיס קבלני, ומקבל את תמורת השירותים כמתחייב ממעמד זה, בהתאם לתעריפים המיוחסים למתן שירותים על בסיס קבלני;

והואיל
והממשלה מסכימה  להתקשרות עם הספק על בסיס קבלני דוקא ושלא במסגרת השירות, על כל המתחייב והמשתמע מכך, הן לעניין תעריפי התשלומים והן לעניין הזכויות והחובות ההדדיות וזאת בהתחשב באופי השירותים שיש לתתם עפ"י הסכם זה ויתר התנאים הכרוכים במתן השירותים לפי הסכם זה, ההולמים העסקה עפ"י התקשרות למתן שירותי הטיסה  ואינם הולמים התקשרות במסגרת יחסי עובד ומעביד;

והואיל
וכתנאי מוקדם לקבלת הצעת הספק נקבע כי יחתם הסכם בין הממשלה לבין הספק ובו יפורטו התנאים, ההסכמות וההוראות בקשר עם שירות הטיסה;

והואיל
והצדדים מעונינים להעלות על הכתב את הסכמותיהם, זכויותיהם וחיוביהם בקשר עם השירותי הטיסה  והנובע מכך;

אי לכך הוצהר, הוסכם והותנה בין הצדדים כדלקמן:

1.
מבוא ונספחים

א.
המבוא להסכם זה על כל הצהרותיו וקביעותיו מהווה חלק בלתי נפרד ממנו ויקרא עמו בד בבד.

ב.
להסכם זה מצורפים הנספחים המפורטים להלן:

נספח א' - 
מפרט הבקשה לקבלת הצעות (מסמכי המכרז).

נספח ב' - 
הצעת הספק.

נספח ג' - 
הצהרה על שמירת סודיות.
נספח ד'- ערבות בנקאית או ערבות מבטח מורשה.

נספח ה' – נספח ביטוח.

כל הנספחים מהווים חלק בלתי נפרד מההסכם ויש לקרוא את ההסכם בד בבד עימם.

ג.
במקרה של סתירה בין האמור במפרט לבין הצעת הספק יגבר האמור במפרט.

2.
הגדרות מונחים

לצורך הסכם זה יהיו למונחים הבאים ההגדרות כדלקמן:

א.
המפרט - מפרט הממשלה לשירותי הטיסה, הנספח להסכם ומסומן "א". כמו כן יראו את המפרט ככולל את השינויים וההבהרות שינתנו על ידי הממשלה במסגרת התשובות לספקים עובר להגשת הצעות הספקים.

ב.
הצעת הספק - הצעת הספק שנמסרה לממשלה ומצורפת להסכם זה והמסומנת "ב". 

ג.
שירותי הטיסה  - השירות הנדרש במפרט לרבות כל הפעילויות הנחוצות להשגת הדרישות ולמימוש המטרות כמפורט במפרט ובהתאם להצעת הספק.
ד. המשרד- משרד הפנים.

ה. המזמין – מנהל היחידה הארצית לפיקוח על הבניה או מי מטעמו.

3.
הצהרות הספק

א.
הספק מצהיר ומאשר בזה כי הוא חותם על הסכם זה לאחר שבחן היטב את המפרט והבינו וקיבל מנציגי הממשלה את כל ההסברים וההנחיות הנחוצים לו לגיבוש הצעתו והתחייבויותיו על פיה ועל פי הסכם זה ולא תהא לו כל טענה כלפי הממשלה בקשר עם אי-גילוי מספיק או גילוי חסר, טעות או פגם בקשר לנתונים או לעובדות הקשורות לביצוע שירותי הטיסה.

ב.
הספק מצהיר שהוא בעל רשיונות הפעלה, מבצעית ומסחרית,כאמור בתקנות הטיס (הפעלת כלי טיס וכללי טיסה) התשמ"ב - 1981 ובחוק רישוי שירותי התעופה,התשכ"ג-1963(להלן: "רשיונות ההפעלה") והוא יעשה כל שיידרש כדי לשמור על רשיונות ההפעלה בתוקף לפחות עד תום תקופת ההסכם;

ג.
כי הוא בעל נסיון ידע מקצועי ומיומנות בענף התעופה המתאימים לביצוע שירותי הטיסה. 

ד.
כי הוא בעל אמצעים כספיים, צי מטוסים, כח אדם, כלים וציוד טכני המאפשרים לו לבצע את שירותי הטיסה עפ"י הסכם זה.

4.
איסור הסבה

א.
מוצהר ומוסכם בזה כי חל איסור מוחלט על הספק להמחות או להסב זכות מזכויותיו על פי הסכם זה או את ביצוע האמור בו או חלקו לאחרים, ללא אישור מראש ובכתב על ידי הממשלה. מוצהר ומוסכם בזה כי לממשלה הזכות להסב או להמחות זכויותיה על פי הסכם זה לאחרים, כולן או מקצתן, ללא צורך בקבלת אישור כלשהו מהספק ו/או מצד ג' כלשהו.

ב.
הממשלה תהיה רשאית לראות בהקצאה ו/או בהעברת מניות של הספק או מי ממרכיביו, שיהיה בהם משום העברת שליטה בתאגיד הספק או מי ממרכיביו, ו/או מכירה ו/או העברה בדרך אחרת של השליטה בספק, משום העברת זכויות על פי הסכם זה, על הספק להודיע לממשלה על כל פעולה כאמור בסעיף עם ביצוע הפעולה והממשלה תודיע לספק בכתב תוך מתן ארכה של 30 יום, אם בכוונתה לראות בפעולה העברת זכויות כאמור בסעיף זה.  

ג.
בכפוף לאמור להלן יהיה הספק רשאי לספק לאחרים שרותים מחוץ למתן שירותיו עפ"י הסכם זה ובלבד שלא יפגע  במתן שירותיו עפ"י הסכם זה ולא יעשה דבר שיש בו משום ניגוד עניינים עם פעולותיו עפ"י ההסכם.

5.
התחייבויות הספק

בהסתמך על הצהרותיו של הספק והתחייבויותיו על פי הסכם זה, הממשלה מוסרת בזה לספק והספק מקבל על עצמו לבצע את שירותי הטיסה באופן שיענה על צרכי הממשלה בהתאם למפרט ולהצעת הספק. 

מבלי לגרוע מכלליות האמור לעיל, מתחייב הספק:

א.
לספק את המטוס ,הטייס המיועד וכן: מערכת שמע לכל משתתפי הטיסה.

ב. 
לתאם מראש קבלת כל האישורים וההיתרים השונים הנדרשים עפ"י כל דין לביצוע הטיסות לרבות מרשה לטיסה, רשיון ההפעלה אישורים של רשויות התעופה על מקום ההמראה והנחיתה, תאומי בטחון ובדיקות בטחוניות.

ג. 
לדאוג להכנת המטוס לשירותי הטיסה.  

ד. 
לעשות את כל הדרוש לביצוע השרותים על פי הסכם זה ונספחיו במומחיות ובמקצועיות הדרושים למתן שרותים מהסוג הנדון.

ה. 
להעסיק עובדים מנוסים, אחראיים, מקצועיים, במספרים הדרושים לאספקת שירותי הטיסה בהתאם להוראות הסכם זה ונספחיו. 

ו.
לבטח את מקבלי שרותי הטיסה מטעם משרד הפנים לרבות עובדיו, מפקחיו ו/או נלויים שאושרו לטיסה (להלן: "הנוסעים") וציודם בגין כל נזק שיגרם להם במהלך ותוך כדי שרותי הטיסה. משרד הפנים יהיה המוטב עפ"י הפוליסה. להמציא לנציג הממשלה את פוליסת הביטוח אשר תהווה חלק בלתי נפרד מהסכם זה לאחר שתקבל את אישורו של משרד הפנים ו/או חברת "ענבל" לביטוח בע"מ המבטחת את עובדי המדינה.

ז.
מבלי לפגוע באמור לעיל לעשות כל דבר הנדרש והסביר שמומחה היה עושה לשם מתן השרותים על-פי הסכם זה ונספחיו.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

6.
מועדים ושלבי ביצוע
א.
תקופת ההסכם תהיה ממועד חתימתו של הסכם זה ע"י חשב המשרד ועד לתאריך: 31.12.2012(להלן - "תקופת ההסכם").


לממשלה שמורה הברירה להאריך את תקופת ההסכם ל – 5 שנים (מצטבר) ובלבד שתודיע על כך בכתב, בחתימתם של המורשים להתחייב מטעמה ובכללם חשב משרד הפנים. הארכת ההסכם איננה כרוכה בתוספת תמורה מצד הממשלה, למעט תמורה המוגדרת במפורש כתלויה בתקופת ההסכם.

ב.
ההזמנה לכל טיסה תעשה בכתב על ידי נציג הממשלה ותפרט את הנתונים הבאים:


1.
סוג מטוס נדרש (עפ"י כמות הנוסעים).


2.
לוח זמנים.


3.
נתיבים.


4.
שדות המראה/נחיתה (להעלאת / הורדת נוסעים). 


5.
שמות הנוסעים.


6.
דרישות מיוחדות.

ג.
בסמכות נציג הממשלה לאשר הטסת נלויים לצורך ביצוע המשימה, (דוגמת מפקחי בניה מהועדות המקומיות,נציגי המשטרה, סיירת ירוקה, שמורות הטבע וכיוצ"ב).

ד.
במידת האפשר תועבר ההזמנה לספק עד 48 שעות לפני מועד ביצועה. 


במקרים דחופים הספק מתחייב לספק את הדרישה לטיסה, גם אם הועברה טלפונית ע"י נציג הממשלה, תוך 24 שעות מקבלת הודעת נציג הממשלה.

ה.
בחירת סוג המטוס והתאמתו לשירותי הטיסה תעשה ע"י נציג הממשלה בהודעה מראש לספק. המטוס שיסופק יהיה עם כנף עליונה.

ו.
הספק מתחייב בזה להעמיד את המטוס הטייס והציוד המתאימים לרשות מזמין שירותי הטיסה במועד ובשעה כפי שיקבעו ע"י נציגי הממשלה.

ז.
מוסכם ומוצהר בזה כי אי-עמידה של הספק בכל אחד מהמועדים הנקובים לעיל (להלן: "פיגור") תחשב להפרה יסודית של ההסכם ותקנה לממשלה את כל הסעדים על פי דין ו/או המפורטים בהסכם בקשר עם הפרתו היסודית על ידי הספק. לצורך סעיף זה, פיגור משמעותו איחור בהספקת שירותי טיסה ו/או אי אספקתם 3 פעמים.

ח.
על אף האמור לעיל, על כל אי התייצבות לטיסה ישלם הספק פיצוי מוסכם ומוערך מראש בשווי שעות הטיסה אשר בוטלו בהתאם לסוג המטוס שהוזמן. בכל מקרה של תקלות בביצוע שלא באשמת נציגי הממשלה תהיה הממשלה רשאית לפיצוי מוסכם ומוערך מראש בעלות של שתי שעות טיסה, וזאת מבלי לגרוע מכל סעד ו/או תרופה אחרת המגיעים לממשלה ע"פ הסכם זה ו/או כל דין אחר. על סכומים אלה יחולו כללי ההצמדה כמפורט בסעיף 10 (ז') להלן.

ט.
במקרה של איחור של למעלה ממחצית השעה באספקת שירותי הטיסה יהיו נציגי הממשלה רשאים לבטל את ההזמנה ללא כל פיצוי לספק ויחולו הוראות ס"ק (ח) לעיל.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

7.
התחייבויות הממשלה

א.
הממשלה מתחייבת לשלם את התמורה ע"פ הסכם זה כמפורט בהצעת הספק וביתר הוראות ההסכם, ובכפוף לקבוע בהסכם.

ב.
הממשלה מתחייבת לשתף פעולה עם הספק על מנת שתאפשר לו ביצוע התחייבויותיו.

ג.
הממשלה מתחייבת למסור לספק כל מידע המצוי בידיה והדרוש לספק לעניין הסכם זה.

ד.
הממשלה תעמיד לרשות הספק כל מידע המצוי בידיה שיידרש על ידי הספק ולדעת הממשלה הוא חיוני לביצוע שירותי הטיסה.

8.
פיקוח, בקרה, דיווח ונהלי עבודה

א.
מוסכם ומוצהר בזה על הצדדים כי פעולות הספק  בביצוע  שירותי הטיסה ילוו בפיקוח ובבקרה מטעמה של הממשלה.

ב.
האחראי על ביצועו של הסכם זה מטעם הממשלה יהיה מר ציון סעד מנהל היחידה הארצית לפקוח על הבניה במשרד הפנים (בפועל), או כל מי שימונה בכתב ע"י מנהל היחידה הארצית לפיקוח על הבניה (להלן: "נציג הממשלה").

ג.
לנציגי הממשלה סמכות מכרעת לקבוע אם שירותי הטיסה בוצעו כראוי, עפ"י תנאי ההסכם, אם לאו. למען הסר ספק מובהר בזאת כי סמכויותיהם של נציגי הממשלה מוגבלות בכל הקשור להגדלת היקף התמורה הכספית כאמור בהסכם זה. כל הוראה שיש בה משום הגדלת התמורה תחייב את הצדדים רק משניתנה בכתב ונחתמה ע"י מורשי חתימה של הממשלה לרבות חשב משרד הפנים.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

9.
שמירת סודיות ושמירת זכויות

א.
מובהר בזה כי על הסכם זה חלות הוראות סעיפים 117 ו118- לחוק העונשין נוסח חדש התשל"ז - 1977. הספק מתחייב לחתום על ולהחתים את עובדיו ואת כל מי שפועל מטעמו במסגרת הסכם זה על הצהרה על שמירת סודיות על פי הנוסח הרצ"ב והנספח להסכם זה ומהווה חלק בלתי נפרד ממנו ומסומן "ג".

ב.
הספק מתחייב לפעול על פי הנחיות הממשלה בכל הקשור להסדרת הבטחת המידע ונוהלי הגישה למידע, לאיסוף, לסימון, לאימות ולעיבוד נתונים. הספק מצהיר ומאשר כי הוא מכיר את הוראות חוק הגנת הפרטיות התשמ"א - 1981 ותקנותיו והוא יעשה ויפעל כמתחייב מחוקים אלו ומכל חיקוק אחר בתוקף הנוגע לשמירתו וסודיותו של המידע והנתונים שימצאו ברשותו.

ג.
הספק מתחייב להחזיר לממשלה כל חומר שקיבל ממנה בעת ביצוע שירותי הטיסה עפ"י הסכם זה, תוך שבועיים מיום סיום תקופת ההסכם. במקרה זה יצהיר הספק כי לא נשארו ברשותו שום חומר, מידע במדיה מגנטית וכיוצ"ב.

ד.
הספק מתחייב כי לא יועסקו על ידו בין במישרין ובין בעקיפין עובדים לביצוע העבודה וכי הוא לא יתיר למאן דהו לפעול מטעמו במסגרת הסכם זה, מבלי שיאושרו באופן רשמי מראש ובכתב על ידי המוסמכים לכך בממשלה, ובכפוף להוראות הנוהל הממשלתיות המחייבות בנושא.

ה.
מוסכם ומוצהר כי ההתחייבויות ההדדיות שבסעיף זה אינן מוגבלות בזמן ואף יעמדו בתוקפן במקרה של ביטול הסכם זה.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

10.
התמורות הכספיות

1. כנגד מילוי כל התחייבויותיו על פי חוזה זה, יקבל הספק תמורה בסכום מקסימלי שלא יעלה על 100,000 ₪ כולל מע"מ בגין תקופת החוזה, וזאת בהתאם למפורט בהצעת המחיר של הספק המהווה חלק בלתי נפרד מחוזה זה וכמפורט להלן:

אין בכך התחייבות לתשלום מינימלי כלשהוא.התשלום יבוצע עפ"י הביצוע בפועל
ב. פרוט התמורות הכספיות:

   1) המחיר לשעת טיסה בש"ח, לא כולל מע"מ, במטוס 1+3 ,בהתאם לטבלה המפורטת  

        להלן:    
	מס"ד
	שם השדה
	מחיר לשעת טיסה

	1
	מחניים
	

	2
	חיפה
	

	3
	הרצליה
	

	4
	שדה דב
	

	5
	שדה תימן
	

	6
	מגידו
	

	7
	עטרות
	


   2) המחיר לשעת טיסה בש"ח, לא כולל מע"מ, במטוס 1+1 ,בהתאם לטבלה  המפורטת להלן:
	מס"ד
	שם השדה
	מחיר לשעת טיסה

	1
	מחניים
	

	2
	חיפה
	

	3
	הרצליה
	

	4
	שדה דב
	

	5


	שדה תימן
	

	6
	מגידו
	

	7
	עטרות
	


הערה: הקבלן רשאי לספק מטוס גדול יותר,בעל כנף עליונה, מאשר נדרש בהזמנה, אך הפרש המחיר
            יחול עליו.
3)   דמי ביטול



 א)   כאשר המזמין מבטל טיסה:
  (1) הודעה על ביטול עד השעה 13.00, יום לפני הביצוע: ללא תשלום.
(2) הודעה על ביטול, לאחר השעה 13.00, יום לפני הביצוע ישלם המזמין: 50% 

     מעלות שעת טיסה.

  

2) כאשר הספק מבטל:
(1)  במידה והביטול נובע ממזג אוויר או גורמי בקרה שונים הספק לא ישלם פיצוי 
     לממשלה אלא אם העביר לנציג הממשלה הודעה בכתב, סמוך למועד הביטול, על
     סיבת הביטול.
(2)   במידה והביטול לא נובע ממזג אויר או גורמי בקרה שונים ישלם הספק פיצוי לממשלה

      בעלות של 2 שעות טיסה, ע"פ האמור בסעיף 2.1 בהצעת המחיר.

4)  דמי המתנה
(א) המתנה עד חצי שעה של המזמין או הספק בחנית ביניים אחת: ללא תשלום.


 (ב)
המתנה של המזמין
(1) מעל חצי שעה בחניית ביניים אחת: המזמין יהיה רשאי 
      לבטל את ההזמנה ללא כל פיצוי לספק.
(2) מעל שתי שעות המתנה של המזמין בחניית ביניים אחת -ישלם    

     הספק: 50% מעלות שעת טיסה.

           (3) מעל שלש שעות המתנה של המזמין בחניית ביניים אחת -ישלם 

                הספק: עלות של שעת טיסה.


(ג)
המתנה של הספק
            (1)       עד שתי שעות המתנה בחניית ביניים אחת: ללא תשלום.
            (2)       מעל שתי שעות המתנה של הספק בחניית ביניים אחת -ישלם         

                      המזמין: 50% מעלות שעת טיסה.

(3)      מעל שלש שעות המתנה של הספק בחניית ביניים אחת -ישלם 

          המזמין: עלות של שעת טיסה.

          ג.  היה והממשלה תממש את זכות הברירה העומדת לרשותה להארכת תקופת 

      ההסכםו/או להגדלת היקפו יקבע היקף ההתקשרות מעת לעת בהתאם לצרכי 
      המשרד ובכפוף לקיומו של תקציב.
     הגדלת התמורה המקסימלית תחייב אישור מראש ובכתב של חשב
      המשרד ומורשה חתימה נוסף מטעם המשרד.
 ד. הספק לא יגדיל את היקף העבודות או יערוך שינויים נוספים על
     המוסכם במפורש בהסכם זה ובנספחיו, אלא אם כן קיבל מראש
     הוראה לעשות כן, בכתב ממי שהוסמך לכל על ידי הממשלה כמורשה 
    חתימה מטעמה, ובכלל זה חשב המשרד. כל שינוי שלא אושר מראש 
     ובכתב על ידי מורשי החתימה מטעם המשרד לא יזכה את הספק בכל 
   תשלום שהוא ויהיה על אחריותו המלאה והספק מצהיר בזאת כי ווידא
   מי הם מורשי החתימה לעניין ביצוע המכרז וכי הוא יודע שלא יהיה כל 
   תוקף מחייב כלפי הממשלה לכל עבודה חורגת או נוספת או שינוי 
   שיעשה ולא קיבל את אישורם המפורש בכתב ומראש.
ה. בתום כל חודש מחודשי תקופת ההסכם יגיש הספק חשבון מרוכז  ובו 
    פירוט התשלום הנדרש עבור השירותים שבוצעו בחודש שחלף (להלן –
     החשבון). לחשבון יצורף דו"ח פעילות חודשי אשר יכלול פירוט של 
    המועדים בהם בוצעו שירותי הטיסה. הדו"ח יומצא כשהוא חתום 
    ומאושר ע"י נציג  הממשלה.


מובהר בזה כי לא יבוצע כל תשלום ללא הגשת חשבונית מס, החשבון והדו"ח על כל פרטיו ומסמכיו, כאמור.


בכל מקרה ידוע לספק כי אישור החשבון והדו"ח ע"י נציג הממשלה כאמור לעייל מהווים  תנאי מוקדם לתשלום כלשהו.
ו.
כל התשלומים עבור ביצוע העבודה יבוצעו כמקובל במשרדי הממשלה ובהתאם להנחיות החשב הכללי לרכישת טובין ושירותים כפי שיהיו בתוקף מעת לעת, ובכפוף לחוק התקציב ותקנותיו.


התשלום יבוצע בתקופה שבין 24 עד 45 יום מיום קבלת החשבונית באגף הכספים, או תוך תקופה אחרת בהתאם להנחיות החשב הכללי כפי שיהיו בתוקף מעת לעת.

למען הסר ספק, מובהר כי לסכום הנקוב בחשבון לא יתווספו הפרשים כלשהם ו/או ריבית ו/או הפרשי הצמדה מיום הגשת החשבון ועד מועד התשלום האמור בס"ק זה.

ז.
אם נציג הממשלה לא יאשר שירות שנעשה על ידי הספק או יאשר כי בוצע באופן חלקי בלבד, יתבצע התשלום בהתאם לקביעתו של נציג  הממשלה.

ח.
לכל סכום מהתמורה הכספית יתווסף מע"מ בשיעורו החוקי ביום התשלום בפועל.

ט.
תשלום התמורה מותנה בהמצאת אישור מהרשויות המוסמכות על כך שהספק מנהל ספרים כדין ורשום במשרדי מס ערך מוסף ומס הכנסה.
י.  עדכון התמורות המגיעות לספק, יבוצע בהתאם לשינויים שיחולו במדד המחירים לצרכן כמפורט להלן:
1. ההצמדה לשינויים במדד המחירים לצרכן תתחיל רק בתום החודש ה-18 ממועדי מדד הבסיס כהגדרה להלן:

מדד הבסיס- הוא המדד הידוע בתום 18 החודשים ממועד הגשת ההצעה.

המדד הקובע- הוא המדד האחרון הידוע במועד (י) הגשת החשבון (ות).

חישוב ההצמדה ייעשה רק על יתרת הסכום שטרם שולמה.

2. על אף האמור לעיל, אם במהלך 18 החודשים הראשונים של ההתקשרות יחול שינוי במדד הרלבנטי ושיעורו יעלה לכדי 4% ומעלה ממועמד הגשת ההצעה, תעשה התאמה לשינויים כדלקמן: שיעור ההתאמה יתבסס על ההפרש בין המדד, שהיה ידוע במועד שבו עבר המדד את ה-4% לבין המדד הקובע במועד (י) הגשת החשבון (ות).
יא.
 הספק לא יהא זכאי לתשלום כספים נוספים איזה שהם, למעט התמורות  הכספיות הנזכרות במפרט והנזכרות במפורש בהסכם זה.

כל התמורות כאמור לעיל הן סופיות וכוללות את כל עלויות השירות, עלויות ציוד מכל סוג שהוא, תשלומים סוציאליים למיניהם, ביטוח, מיסים, דלק וכל ההוצאות הישירות והעקיפות של הספק, לרבות רווח קבלני של הספק.
יב.
ידוע לקבלן כי בכל מקרה של מתן שירות החורג הקבוע בהסכם זה, הן לעניין היקף התמורות הכספיות והן לעניין תקופת ההסכם, הוא לא יהיה זכאי לתמורה נוספת על התמורות המפורטות בהסכם זה ו/או כל פיצוי אחר.
11.
אחריות לנזקים, שיפוי וביטוח

א.
הספק מתחייב לבצע את שירותי הטיסה  באמצעות מטוסים חדישים ותקינים ועובדים מנוסים ואחראים בעלי רמה מקצועית מעולה. מוצהר ומוסכם בזה כי הספק מקבל על עצמו לשאת באופן בלעדי בכל נזק שיגרם לממשלה ו/או לצד שלישי איזה שהוא כתוצאה ועקב מעשיו ו/או מחדליו שלו או של מי מעובדיו ו/או של מי משלוחיו במסגרת פעולתם על פי הסכם זה ועל פי כל דין.

ב.
הספק מתחייב לשפות את הממשלה ו/או את מי הפועל מטעמה בגין כל דרישה ו/או תביעה, לרבות תביעה לתשלום כספים, ו/או בגין כל הוצאה, שתופנה אל הממשלה, ו/או מי הפועל מטעמה, בקשר עם ביצוע חיובי הספק על פי הסכם זה או הנובע ממנו, במישרין או בעקיפין, לרבות שכר טרחה והוצאות בקשר עם הליך שהממשלה ו/או מי הפועל מטעמה יהא צד לו. ההתחייבות לפי סעיף קטן זה הנה בלתי חוזרת ותעמוד בתוקפה גם לאחר סיום תוקפו של הסכם זה, ללא הגבלת זמן. חתימה על הסכם זה כמוה כחתימה על כתב התחייבות לשיפוי.

ג.
הספק מתחייב בזה כי במהלך כל תקופת ההסכם ועד תום תקופת האחריות יהיה לו, על חשבונו ,כיסוי ביטוחי מתאים לשביעות רצונה המלא של הממשלה הן לעניין היקפו והן לעניין גובהו שיכסה את כל הסיכונים האפשריים (גוף ורכוש) של הספק והממשלה הנובעים מהאמור בהסכם זה הן לעצמם ולעובדיהם והן כלפי צד ג'. למען הסר ספק מוצהר בזה כי נוסח פוליסת הביטוח האמורה יועבר לאישור הממשלה לצורך קבלת אישורה עובר לחתימת הממשלה על הסכם 
זה. בכל הביטוחים המפורטים להלן יהיה תנאי לפיו המבטח מוותר על תביעות תחלוף (שיבוב) נגד הממשלה, ו/או תנאי לפיו תהא הממשלה מוטב על פי פוליסת הביטוח האמורה. הביטוח עפ"י הפוליסות הנ"ל הוא ביטוח ראשוני המזכה את הממשלה במלוא השיפוי המגיע לפי תנאיו. הספק לבד אחראי לתשלום הפרמיות עבור הפוליסות הנזכרות לעיל ולמילוי כל החובות המוטלות על המבוטח על פי תנאי הפוליסות.
ד.
מבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל, תכלול הפוליסה האמורה את הסעיפים הבאים:


1.
ממשלת ישראל - משרד הפנים והספק בשם המבוטח.

 2. בכל מקרה של צמצום או ביטול ע"י אחד הצדדים לא יהיה להם כל    
  תוקף אלא אם ניתנה  על כך הודעה מוקדמת של 60 יום לפחות במכתב רשום לחשב   

  משרד הפנים.

3. הספק יהיה האחראי הבלעדי כלפי המבטח לתשלום דמי הביטוח עבור   
              כל הפוליסות ולמילוי כל החובות המוטלות על המבוטח על פי תנאי  
         הפוליסות. 
4. ההשתתפויות העצמיות הנקובות בכל פוליסה תחולנה בלעדית על  
         הספק. 
5.     בכל הפוליסות תבוטל זכות השיבוב ו/או החזרת התביעה של
       המבטח כלפי הממשלה.
6.     בפוליסות ייכלל סעיף אחריות צולבת. 
7.      בפוליסה ייכלל הרחב חבות כלפי הטייסים והצוות.
8. כל סעיף בפוליסות (אם יש כזה) המפקיע או מקטין או מגביל בדרך כלשהו את אחריות הספק כאשר קיים ביטוח אחר לא יופעל כלפי  הממשלה. 

9. כל סעיף בפוליסות המפקיע או מקטין או מגביל בדרך כל שהיא את אחריות המבטח בגין מעשה או מחדל של הספק בתנאי הביטוח יופעל רק כלפיו.
10. כל סעיף בפוליסת הביטוח המפקיע או מצמצם בדרך כלשהיא את אחריות המבטח, כאשר קיים ביטוח אחר, לא יופעל כלפי משרד הפנים והביטוח הינו בחזקת ביטוח ראשוני המזכה במלוא הזכויות על פי הביטוח. 

11. להבטחת התחייבות של הספק לביצוע הביטוחים דלעיל ימציא הספק לממשלה אישור על קיום הביטוחים, כשהוא חתום על ידי חברת ביטוח.  
12. הספק מתחייב בכל תקופת ההתקשרות החוזית עם משרד הפנים להחזיק בתוקף את פוליסות הביטוח הספק מחייב לחדש את כל הביטוחים לכל אורך תקופת ההסכם ולהמציא את העתקי פוליסות הביטוח מאושרות על ידי המבטח או אישור בחתימתו על חידושן למשרד הפנים , לכל המאוחר שבועיים לפני תום תקופות הביטוח הקיימות. 
13. אין בכל האמור בסעיפי הביטוח כדי לפטור את הספק מכל חובה החלה עליו על פי כל דין ועל פי החוזה ואין לפרש את האמור כוויתור של משרד הפנים על כל סעד או זכות המוקנים לה על פי הדין ועל פי חוזה זה. 
14. מבלי לגרוע מהאמור לעיל, הספק מתחייב לערוך את הביטוחים הבאים:
א.  ביטוח  "כל הסיכונים"  לכלי הטייס -  AVIATION  HULL
      לגבי כלי הטייס המשמשים לביצוע עבודות המכרז על פי ערכם כמקובל בביטוח כלי טייס.

ב.  ביטוח  אחריות כלפי צד שלישי  מורחב -  AVIATION  THIRD  PARTY  כולל
     PASSENGERS
    1.  החברה תבטח את אחריותה החוקית בביטוח אחריות כלפי צד שלישי לנזקי גוף ורכוש בגין

         פעילותה גם בעת ביצוע טיסות סיור, כולל כלפי הנוסעים / מלווים שאינם אנשי צוות  האוויר, 

         לרבות עובדי משרד הפנים, מפקחי בנייה מהועדות המקומיות, נציגי משטרה, סיירת ירוקה 

 וכד' כשהם נוסעים ו/או  מלווים בעת ביצוע טיסות הסיור, בגבולות  אחריות  של לפחות   5,000,000 דולר ארה"ב למקרה ולשנה לכל כלי טייס.

   2.   החברה מתחייבת כי אם במהלך תקופת ההתקשרות החוזית יאמץ משרד התחבורה/רשות 

         התעופה האזרחית בישראל את  דרישות הביטוח של האיחוד האירופי תקנות ביטוח כלי טייס 

        במרחב הקהילה האירופית  Regulation (EC) No 785/2004 of the European Parliament and Council          בכל  הקשור לדרישות ביטוח המינימום  לגבי כלי  הטייס 

המשמשים לביצוע עבודות החוזה,- וגבולות האחריות הנדרשים על פיהם עולים על המצוין   לעיל, להתאים את הביטוחים שלה בהתאם.  
12.
עובדי הספק
א.
למען הסר ספק מוצהר ומוסכם בזה על הצדדים כי הספק פועל במסגרת הסכם זה כקבלן עצמאי בלבד וקיומה של מסגרת זו דווקא מהווה תנאי מוקדם מבחינת הממשלה לפעולתו של הספק על פי ההסכם. בשום מקרה לא יתקיימו יחסי עובד ומעביד בין הממשלה לבין הספק או מי מעובדיו ו/או מי משלוחיו. לא הספק ולא מי מעובדיו ו/או מי משלוחיו יהא 
זכאי לקבל מהממשלה פיצוי או הטבות או זכויות כלשהן המגיעות לעובד, לא במשך תוקפו של הסכם זה ולא עם סיומו מכל סיבה שהיא.

ב.
הספק לבדו יהא חייב לשאת בכל התשלומים ו/או ההוצאות לעובדיו מכל סוג ומין שהוא. הספק ו/או ספקי המשנה יהיו האחראים היחידים והבלעדיים כלפי העובדים, או 
המועסקים, או ספקי המשנה שלהם, או מי מהם בגין כל אחריות, חובה או חבות שמעביד חב או עשוי לחוב בהם כלפי עובדיו - לרבות, אך מבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל, בתשלומים לביטוח לאומי, ניכויי מס הכנסה או מסים או היטלים אחרים מכל סוג שהוא, שכר עבודה כמשמעותו בחוק הגנת השכר, תשי"ח - 1958, פיצויי פיטורין כמשמעותם בחוק פיצויי פיטורין, תשכ"ג - 1963, תשלומים כלשהם בגין חופשה שנתית או על פי חוק שעות עבודה ומנוחה, תשי"א - 1951, תשלומים והפרשות לקופות גמל או קרנות ביטוח כלשהן, וכל תשלומים והטבות סוציאליות מכל מין וסוג שהוא על פי כל דין, חוזה וחוזה קיבוצי, וכל תשלומים על פי חליפיהם של החוקים האמורים וכל דין שיבוא בנוסף להם או במקומם.

ג.
נציג הממשלה לרבות על הממונה על הבטחון במשרד הפנים, יהיו רשאים לדרוש מהספק הרחקתו של עובד מביצוע שירותי טיסה על פי שיקול דעתם הבלעדי והסופי וללא מתן נימוקים והספק מתחייב לבצע את הדבר מיד לאחר שנדרש לעשות כן.


מובהר בזאת שהספק לא יהיה זכאי לתשלום כלשהו בגין שרותים של עובד שבוצעו שלא בהתאם להתחייבויות הספק על פי הסכם זה. 

ד.
הממשלה לא תהא חייבת לפצות את הספק בדרך כלשהי בגין הפסדים או נזקים העשויים להיגרם לו בשל כך שנציג המשרד דרש את הרחקתו של עובד על כל הכרוך בכך.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

13.
הפסקת ההתקשרות
א.
מוסכם בזה כי הממשלה תהא רשאית להודיע לספק בהודעה מוקדמת של 30 יום על הפסקת פעולתו על פי הסכם זה וזאת מכל סיבה שהיא ומבלי שהממשלה תהא חייבת לפרש ולנמק את עילת ההפסקה כאמור. פעלה הממשלה מכוח זכותה על פי האמור בהסכם זה, יהא זכאי הספק לקבל את התמורות הכספיות המגיעות לו עד למועד ההפסקה.

ב.
מבלי לגרוע מהוראות הסכם זה ובנוסף להן, מסכימים הצדדים כי בקרות אחד מהמקרים המפורטים להלן תהא הממשלה רשאית להודיע לאלתר על ביטול ההתקשרות והספק יחשב למי שהפר הפרה יסודית את ההסכם על כל המשתמע מכך:

1)
פיגור ואי-עמידה בלוח הזמנים בתקופת ביצוע שירותי טיסה. לצורך סעיף זה, פיגור משמעותו איחור באספקת שירותי הטיסה ו/או אי אספקתם 3 פעמים ובהתאם לקבוע בסעיף 6.

2)
פגיעה ברמת שירות בהתאם לקבוע בהסכם ובהתאם לדרישות הממשלה.

3)
אי-עמידה בהתחייבויות המהותיות כפי שנקבע בהסכם, לאחר שניתנה לספק הזמנת עבודה וספת לתיקון המצב ועמידה בהתחייבויותיו המהותיות.

4)
אם תוגש כנגד הספק בקשה למינוי נאמן, מפרק זמני או כונס נכסים, והבקשה לא הוסרה תוך שלושים (30) יום.

5)
אם יוצא נגד הספק צו פירוק או צו כינוס נכסים או ימונה לו מפרק זמני.

6)
אם יוטל עיקול על נכסי הספק, או חלק מהם, והעיקול לא הוסר תוך שלושים (30) יום.

7)
אם יורשע הספק בעבירה פלילית ו/או יוגש נגדו כתב אישום פלילי לבית המשפט ו/או תפתח נגדו חקירה פלילית. עבירה פלילית לעניין זה תכלול עוונות ופשעים בלבד.

8)
אם ימצא כי הספק העביר מידע השייך לממשלה לגורם שלישי מבלי שקיבל מראש ובכתב את אישורם של הגורמים המוסמכים לכך מטעם הממשלה.

סעיף זה הינו מעיקרי ההתקשרות והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של ההסכם.

14.
קיום ההסכם בתום לב ובנאמנות

הצדדים מתחייבים בזה האחד כלפי השני לקיים ההסכם על הוראותיו וקביעותיו והנובע מהן בתום לב ובנאמנות תוך הקפדה ושמירה על הוראות ההסכם.
15.
ערבויות ובטחונות

א.
כבטחון למילוי התחייבויותיו של הספק על פי הסכם זה מתחייב הספק להמציא עובר לחתימה על הסכם זה, ערבות בנקאית או ערבות מבטח מורשה כהגדרתו בחוק הפיקוח על עיסקי הביטוח, תשמ"א-1981, אוטונומית צמודה למדד המחירים לצרכן על סך 10% מסכום סך ההסכם (כולל מע"מ) שתעמוד בתוקפה עד תום הרבעון הראשון לאחר תום תקופת ההסכם. (נוסח הערבות מצ"ב כנספח ד')

ב.
אין בכל האמור לעיל כדי לשחרר את הספק ממילוי מלא ומדויק של כל חיוביו על פי הסכם זה ואין בו כדי להטיל על הממשלה חובה כלשהיא.

16.
קיזוז ועכבון

א.   מוצהר ומוסכם כי לממשלה הזכות לקזז מכל תמורה כספית לה
       זכאי הספק על פי הסכם זה כל חוב, הוצאה ו/או תשלום שנעשו על
       ידי הממשלה או שהיא  נדרשת לבצעם והם מוטלים על פי הסכם 
       זה על הספק וכן כל תשלום שהספק חייב לממשלה כפיצוי מוסכם 
      על פי הסכם זה.
ב.   בהתחשב במהות השירות ויחודו הספק מוותר בזאת על זכות
       העכבון העומדת לרשותו עפ"י כל דין. 

17.
פיצויים

א.
מוצהר ומוסכם בזה כי מבלי לפגוע בכל סעד אחר לו תהא זכאית הממשלה כלפי הספק על פי דין או על פי האמור בהסכם זה, במידה והספק יפר את חיוביו היסודיים על פי הסכם זה או חלק מהם, וההפרה לא תוקנה תוך תקופת הארכה שניתנה לשם כך לפי סעיף 3 א' לעיל, ישלם הספק לממשלה פיצויים קבועים ומוסכמים מראש בסך של _______ ש"ח (סכום הערבות כאמור בסע' 15 א' לעיל).

סכום זה צמוד למדד המחירים לצרכן מיום חתימת ההסכם ועד לתשלום המלא בפועל.

ב.
הצדדים מצהירים כי סכום הפיצוי המפורט לעיל נקבע על ידם בהתחשב במהותו ובהיקפו 
של ההסכם והוא סביר בנסיבות הענין.

ג.
אין באמור לעיל כדי לפגוע בזכותה של הממשלה לתבוע מהספק בנוסף לסכום הפיצוי המוסכם מראש גם פיצויים נוספים המגיעים לה ע"פ הוראות חוק החוזים (תרופות בשל הפרת חוזה) התשל"א1970-, ו/או ע"פ כל דין בגין הפרות הספק את הוראות ההסכם.

18.
הוראות עיקריות ובסיסיות

הצדדים מסכימים כי חיובי הצדדים כמפורט בסעיפים 5, 6, 8, 9, 10, 11, 12, ו15- להסכם זה הם מעיקרי ההתקשרות והפרתם תחשב כהפרה יסודית של ההסכם על כל הנובע מכך, לרבות הסעדים להם זכאי הצד המקיים כלפי הצד המפר.

19.
הוראות כלליות
א.
כל ויתור או אורכה או הנחה או הימנעות או שיהוי מצידה של הממשלה במימוש זכות מזכויותיה על פי ההסכם לא תהא בת תוקף או בעלת משמעות אלא אם כן נעשתה ונחתמה בכתב כדין על ידי מורשי החתימה מטעם הממשלה.

ב.
כל שינוי במועדים הנקובים בהסכם זה כמו גם כל שינוי אחר בו, יהא חסר תוקף אלא אם כן נעשה בכתב ונחתם כדין על ידי נציגיהם המוסמכים של הצדדים.

ג.
פרשנות


כדי למנוע הסתמכות על מצגים שנעשו בעת המכרז קובעים הצדדים כדלקמן:

1)
הסכם זה ממצה את כל אשר הוסכם ע"י הצדדים ואת היחסים המשפטיים ביניהם והוא מבטל כל הסכם או הסדר קודם ביניהם.

2)
כותרות הסעיפים בהסכם זה הוכנסו לשם נוחות בלבד ולא יהיה להם כל תוקף או משקל בפירוש ההסכם.

3)
לא יהיה תוקף לכל שינוי או תיקון להסכם זה או לחלק ממנו, אלא אם נעשה השינוי או התיקון בכתב ונחתם ע"י כל אחד ממורשי החתימה של הצדדים להסכם.

ד.
המצאת אישורים


כתנאי מוקדם לביצוע תשלומים לספק ע"י הממשלה לפי הסכם זה ימציא הספק לממשלה את האישורים הבאים:

1)
תעודת עוסק מורשה בת תוקף עפ"י חוק מס ערך מוסף, התשל"ו - 1975.

2)
אישור שנתי בר תוקף משלטונות מס ערך מוסף על דיווח כדין בכל שנת כספים במשך תקופת קיומו של הסכם זה.

ה.
סמכות השיפוט

הצדדים מסכימים כי סמכות השיפוט בכל הקשור לנושאים והענינים הנובעים ו/או הקשורים בהסכם זה תהא לבתי המשפט המוסמכים בירושלים.
ו.
הרשאה להתחייב


אנו החתומים מטה בשם משרד הפנים מאשרים כי ההוצאה הכרוכה בביצוע הסכם זה תוקצבה בחוק התקציב לשנת 2011, סע' תקציבי 06090112.
ז.
משלוח הודעות


מוסכם ומוצהר בזה בין הצדדים כי כל הודעה שתשלח מצד להסכם זה לצד האחר בדואר רשום על פי הכתובות הרשומות להלן תראה כמתקבלת תוך 72 שעות ממועד שליחתה כאמור.


הודעה שנמסרה ביד תיחשב כנתקבלה במועד המסירה.

ח.   כתובות הצדדים לצורך הסכם זה


המזמין: היחידה הארצית לפיקוח על הבניה, משרד הפנים, רחוב מנחם בגין 125 תל אביב, מיקוד- 67012. 

הספק:  _______________________________________.

_____________

_______________    
________________

	             דני רייף
           סמנכ"ל בכיר                                
	                 ניסים בן אלי                                       הספק                           
                       חשב משרד הפנים                            


   למינהל ולמשאבי אנוש    
                        נספח ב'   -    פרוט הצעת הספק
1. היחידה הארצית לפיקוח על הבניה נעזרת,לצורך ביצוע  עבודתה בשירות של טיסות סיור
      לעובדי היחידה.בעת הצורך מצטרפים לטיסות גם מלווים(כגון: מפקחי בניה
      מהועדות המקומיות,נציגי משטרה, סיירת ירוקה,רשות שמורות הטבע וכיוצ"ב).
2.    המטוסים הנדרשים לביצוע הטיסות יהיו 1+1 ו- 1+3, בהתאם לצורך, בעלי כנף עליונה.
3.   ההמראות והנחיתות יהיו בהתאם לצורך משדות התעופה מחניים, חיפה,  הרצליה, שדה דב, 
       שדה תימן ,מגידו ועטרות.

        4.  ההזמנה לכל טיסה תעשה בכתב ע"י נציג הממשלה, במידת האפשר עד 48 שעות  מקבלת הודעת נציג
             הממשלה במקרים דחופים תיעשה ההזמנה טלפונית.

   א. המחיר לשעת טיסה בש"ח, לא כולל מע"מ, במטוס 1+3,בהתאם לטבלה המפורטת להלן:
	מס"ד
	שם השדה
	מחיר לשעת טיסה

	1
	מחניים
	

	2
	חיפה
	

	3
	הרצליה
	

	4
	שדה דב
	

	5
	שדה תימן
	

	6
	מגידו
	

	7
	עטרות
	


ב. המחיר לשעת טיסה בש"ח, לא כולל מע"מ, במטוס 1+1 ,בהתאם לטבלה המפורטת להלן:
	מס"ד
	שם השדה
	מחיר לשעת טיסה

	1
	מחניים
	

	2
	חיפה
	

	3
	הרצליה
	

	4
	שדה דב
	

	5


	שדה תימן
	

	6
	מגידו
	

	7
	עטרות
	


הערה: הקבלן רשאי לספק מטוס גדול יותר,בעל כנף עליונה, מאשר נדרש בהזמנה, אך הפרש המחיר 
           יחול עליו.
ג.   דמי ביטול



 א)   כאשר המזמין מבטל טיסה:
  (1) הודעה על ביטול עד השעה 13.00, יום לפני הביצוע: ללא תשלום.
(3) הודעה על ביטול, לאחר השעה 13.00, יום לפני הביצוע ישלם המזמין: 50% 

     מעלות שעת טיסה.

  

3) כאשר הספק מבטל:
(1)  במידה והביטול נובע ממזג אוויר או גורמי בקרה שונים הספק לא ישלם פיצוי 
     לממשלה אלא אם העביר לנציג הממשלה הודעה בכתב, סמוך למועד הביטול, על
     סיבת הביטול.
(3)   במידה והביטול לא נובע ממזג אויר או גורמי בקרה שונים ישלם הספק פיצוי לממשלה

      בעלות של 2 שעות טיסה, ע"פ האמור בסעיף 2.1 בהצעת המחיר.

ד.  דמי המתנה
(א) המתנה עד חצי שעה של המזמין או הספק בחנית ביניים אחת: ללא תשלום.


 (ב)
המתנה של המזמין
(1) מעל חצי שעה בחניית ביניים אחת: המזמין יהיה רשאי 
      לבטל את ההזמנה ללא כל פיצוי לספק.
(2) מעל שתי שעות המתנה של המזמין בחניית ביניים אחת -ישלם    

     הספק: 50% מעלות שעת טיסה.

           (3) מעל שלש שעות המתנה של המזמין בחניית ביניים אחת -ישלם 

                הספק: עלות של שעת טיסה.


(ג)
המתנה של הספק
            (1)       עד שתי שעות המתנה בחניית ביניים אחת: ללא תשלום.
            (2)       מעל שתי שעות המתנה של הספק בחניית ביניים אחת -ישלם         

                      המזמין: 50% מעלות שעת טיסה.

(3)      מעל שלש שעות המתנה של הספק בחניית ביניים אחת -ישלם 

          המזמין: עלות של שעת טיסה.

נספח ה': אישור על עריכת ביטוח
לכבוד

ממשלת ישראל – משרד הפנים
הנדון: אישור על קיום הסכם ביטוח לתקופה מ- _________ עד ___________עבור ______________ (להלן – "הספק") בקשר לביצוע עבודה בהתאם להסכם התקשרות לקבלת שירות למתן שירות של טיסות סיור, במטוסים עם כנף עליונה,עבור היחידה הארצית לפיקוח על הבניה במשרד הפנים, לתקופה שמ – 2/10/2011 ועד 31/12/2012 
אנו הח"מ _____________ חברה לביטוח בע"מ, הננו מאשרים בזאת כי הננו עורכים עבור הספק את הביטוח המפורט להלן, כפי הנדרש ובהתאם לתנאים הנקובים בסעיף להסכם והוא בתוקף לתקופה החל מ- _______________ ועד ______________.
במידה ולא יחודש הביטוח ו/או יבוטל על ידי הספק או על ידי המבטח, תימסר לכם הודעה, בדואר רשום תוך 7 ימים על אי חידוש הביטוח ו/או ביטולו.
כתובת החברה המבטחת _______________________________________________
סוכן הביטוח _______________________________________________________
כתובת _______________________________________ טלפון ________________

מס' פוליסת ביטוח*

א.  פוליסת ביטוח  "כל הסיכונים"  לכלי הטייס -  AVIATION  HULL
      לגבי כלי הטייס המשמשים לביצוע עבודות המכרז על פי ערכם כמקובל בביטוח כלי טייס.

ב.  ביטוח  אחריות כלפי צד שלישי  מורחב -  AVIATION  THIRD  PARTY  כולל
     PASSENGERS
    1.  החברה תבטח את אחריותה החוקית בביטוח אחריות כלפי צד שלישי לנזקי גוף ורכוש בגין

         פעילותה גם בעת ביצוע טיסות סיור, כולל כלפי הנוסעים / מלווים שאינם אנשי צוות  האוויר, 

         לרבות עובדי משרד הפנים, מפקחי בנייה מהועדות המקומיות, נציגי משטרה, סיירת ירוקה 

         וכד' כשהם נוסעים ו/או  מלווים בעת ביצוע טיסות הסיור, בגבולות  אחריות  של לפחות  5,000,000 

         דולר ארה"ב למקרה ולשנה לכל כלי טייס.

     ****  בפוליסה ייכלל הרחב חבות כלפי הטייסים והצוות.

* - מספרי פוליסות הביטוח לעיל ימולאו רק בעת החתימה על ההסכם. יש לצרף העתקי פוליסות הביטוח.
________________
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